
Глава 26. Вот такой очаровательный мужчина

-

Аромат опьянения души был уникальным и мощным любовным зельем Башни Жунхуа. Как
ингредиент для афродизиака, цветы имели еще более прямой эффект. Даже эксперт вряд ли
смог бы устоять перед этим, не говоря уже о бездарности.

Пока они бежали, Гу Байлу чувствовала, как ее тело становится все горячее и горячее, и она
начала видеть иллюзии.

Образы мужчин и женщин, переплетающих в экстазе, всплыли в ее голове. Порно, которое она
тайно смотрела раньше, крутилось у перед ее глазами.

Черт возьми! Цветы были любовным зельем. Может ли это стать еще более опасным?

– Лианочка, с тобой все в порядке?

Это было не так уж и важно, если она была той, кто страдал. Она только надеялась, что с
Лианой все в порядке.

Лиана покачала головой:

– Я в полном порядке, миледи. Почему вы так пылаете?

Гу Байлу вздохнула с облегчением и спросила:

– Лианочка, сколько времени тебе понадобится, чтобы доставить меня к господину Сяо?

Господин Сяо был тем самым человеком, который спас их в пещере. Если бы они не встретили
его, то не пережили бы отравляющий газ внутри пещеры. Как опытный доктор, он, безусловно,
мог нейтрализовать и этот яд.

– Миледи, пещера далеко отсюда. Это займет, по меньшей мере, день.

– Нет, я умру к утру.

Она не могла продержаться так долго. Этот яд был еще сильнее, чем в первый раз, когда она
была одурманена им. Она не переживет эту ночь.

– Миледи, я отведу вас к доктору!



– Это бесполезно. Никто мне не поможет.

Обитатели Башни Жунхуа должны были знать о ее состоянии и не позволили бы никакому
городскому доктору лечить ее. Она кое-что знала о медицине, но теперь едва могла стоять на
ногах, не говоря уже о приготовлении трав.

Лиана была почти в слезах.

– Я не хочу, чтобы вы умирали, миледи! Я убью их, если они вам не помогут!

– Ты... глупышка, я не умру! Мне просто нужен мужчина.

Бог, должно быть, пожалел ее за то, что она ни разу в жизни не прикоснулась к мужчине. Вот
почему ей была дана такая привилегия в этой жизни.

– А, мужчина? Я украду любого для вас! Просто подождите, миледи!

– Лианочка, только учти, я не люблю уродливых, толстых или старых мужиков. Выбери
красивого парня с идеальным телом…

– Хорошо, миледи, я отведу вас к нему.

Верная горничная обняла ее и полетела на север.

Гу Байлу схватилась за голову от боли. Говоря о красивых мужчинах, она не могла видеть
ничего, кроме лица Фэн Цинтяня. За лицом следовали бугристые мускулы и его
соблазнительное тело.

– Нет! Нет! – резко отвергла эту мысль Гу Байлу. Она не могла пойти к Фэн Цинтяню. Он
только этого и ждал. Она не могла так унизиться перед ним.

Стало бы еще хуже, если бы они снова переспали вместе. Она не собиралась становиться его
рабыней.

Она не могла пойти к нему!

Она все больше горела, и все, что она хотела сделать, это завалить и изнасиловать того
дровосека.

«Держаться! Гу Байлу, ты должна держаться! У этого парня нет сердца. Даже случайный
нищий был бы лучше, чем он».



Несмотря на предостережение рассудка, ее голова воевала с телом. Лицо, появившееся перед
ней, было таким безупречным, а нахмуренные брови – такими очаровательными.

Это все еще был Фэн Цинтянь.

Яд был слишком сильным. Даже иллюзия казалась такой реальной!

Фэн Цинтянь наслаждался вином, сидя на диване, когда распахнулась дверь. Непринужденная
атмосфера исчезла.

– Что ты здесь делаешь? – нахмурился он.

Оценивающе глядя на безупречного мужчину, Лиана заявила:

– Моя госпожа говорит, что ей нужен красивый молодой парень.

Вот красивый мужчина с великолепным телом. Ну что ж, она его нашла для хозяйки.
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